
Sicherheitsdokument für den Weihnachtskranz mit warmweißer Lichterkette 

Produktinformation: 

- Produktname: Weihnachtskranz mit warmweißer Lichterkette 

- Verwendungsbereich: Innen- und Außenbereich 

- Timer Funktion: 6 Stunden an – 18 Stunden aus 

 

Sicherheitshinweise: 

1. Allgemeine Vorsichtsmaßnahmen: 

   - Vor Verwendung alle Verpackungsmaterialien entfernen. 

   - Von offenen Flammen und übermäßiger Hitze fernhalten. 

   - Nicht in der Nähe von leicht entzündlichen Materialien (wie Gardinen oder Papier) 

platzieren. 

2. Elektrische Sicherheit: 

   - Überprüfen Sie die Lichterkette vor der Verwendung auf sichtbare Schäden. 

   - Bei Beschädigungen des Kabels oder der Lichterkette das Produkt nicht 

verwenden. 

   - Nur in Innenräumen mit einem geeigneten Adapter verwenden, wenn der Kranz für den 

Innenbereich bestimmt ist. 

3. Batteriebetriebene Lichterkette: 

   - Batterien ordnungsgemäß einsetzen und Polarität beachten. 

   - Verbrauchte Batterien durch identische oder gleichwertige Marken ersetzen. 

   - Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 

Verschluckungsgefahr. 

4. Installationshinweise: 

   - Sicher an Wänden, Türen oder Decken befestigen, um Herunterfallen zu 

vermeiden. 

   - Beim Aufhängen im Außenbereich sicherstellen, dass der Kranz vor extremen 

Wetterbedingungen geschützt ist. 

5. Wartung und Pflege: 

   - Nicht mit Wasser oder einer anderen Flüssigkeit reinigen. Bei Bedarf nur mit 

einem trockenen Tuch abwischen. 

   - Den Kranz außerhalb der Saison an einem trockenen Ort lagern, um seine 

Langlebigkeit zu gewährleisten. 

6. Umweltschutz: 

   - Das Produkt umweltgerecht entsorgen. Batterien und elektrische Komponenten 

dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden. Wenden Sie sich an Sammelstellen für 

Elektroschrott. 



Warnungen: 

- Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Von Kindern fernhalten. 

- Nicht verwenden, wenn die Umgebungstemperatur extrem hoch oder extrem 

niedrig ist. 

- Kontakt mit Wasser vermeiden, insbesondere bei Stromversorgung der 

Lichterkette. 

Die Sicherheit unserer Kunden hat höchste Priorität, und die Beachtung dieser Hinweise 

trägt dazu bei, Risiken zu minimieren und den Genuss Ihres Weihnachtskranzes zu 

maximieren. Sollten weitere Fragen oder Unsicherheiten auftreten, wenden Sie sich bitte an 

den Kundendienst von ECD-Germany. 

  



Safety document for the Christmas wreath with warm white fairy lights 

Product information: 

- Product name: Christmas wreath with warm white fairy lights 

- Area of use: Indoor and outdoor use 

- Timer function: 6 hours on - 18 hours off 

 

Safety instructions: 

1. general precautions: 

   - Remove all packaging materials before use. 

   - Keep away from naked flames and excessive heat. 

   - Do not place near flammable materials (such as curtains or paper). 

2. electrical safety: 

   - Check the fairy lights for visible damage before use. 

   - Do not use the product if the cable or fairy lights are damaged. 

   - Only use indoors with a suitable adapter if the wreath is intended for indoor use. 

3. battery-powered fairy lights: 

   - Insert batteries correctly and observe polarity. 

   - Replace used batteries with identical or equivalent brands. 

   - Keep batteries out of the reach of children. Risk of swallowing. 

4. installation instructions: 

   - Attach securely to walls, doors or ceilings to prevent falling. 

   - When hanging outdoors, ensure that the wreath is protected from extreme weather 

conditions. 

5 Maintenance and care: 

   - Do not clean with water or any other liquid. If necessary, wipe with a dry cloth only. 

   - Store the wreath in a dry place out of season to ensure its longevity. 

6. environmental protection: 

   - Dispose of the product in an environmentally friendly manner. Batteries and electrical 

components must not be disposed of with household waste. Contact collection points for 

electrical waste. 

Warnings: 

- This product is not a toy. Keep away from children. 

- Do not use if the ambient temperature is extremely high or extremely low. 

- Avoid contact with water, especially when powering the light chain. 



The safety of our customers is our top priority and following these instructions will help 

minimize risks and maximize the enjoyment of your Christmas wreath. If you have any 

further questions or uncertainties, please contact ECD-Germany customer service. 

  



Document de sécurité pour la couronne de Noël avec guirlande lumineuse blanc chaud 

Informations sur le produit : 

- Nom du produit : Couronne de Noël avec guirlande lumineuse blanc chaud 

- Domaine d'utilisation : Intérieur et extérieur 

- Fonction minuterie : 6 heures d'allumage - 18 heures d'extinction 

 

Consignes de sécurité : 

1. précautions générales : 

   - Retirer tous les matériaux d'emballage avant utilisation. 

   - Tenir à l'écart des flammes nues et de la chaleur excessive. 

   - Ne pas placer à proximité de matériaux facilement inflammables (comme les rideaux ou 

le papier). 

2. sécurité électrique : 

   - Avant d'utiliser la guirlande lumineuse, vérifiez qu'elle ne présente pas de dommages 

visibles. 

   - Si le câble ou la guirlande lumineuse est endommagé, ne pas utiliser le produit. 

   - Utiliser uniquement à l'intérieur avec un adaptateur approprié si la guirlande est 

destinée à l'intérieur. 

3. guirlande lumineuse alimentée par des piles : 

   - Insérer correctement les piles et respecter la polarité. 

   - Remplacer les piles usagées par des marques identiques ou équivalentes. 

   - Conserver les piles hors de portée des enfants. Risque d'ingestion. 

4. consignes d'installation : 

   - Fixer solidement aux murs, portes ou plafonds afin d'éviter les chutes. 

   - En cas d'accrochage à l'extérieur, s'assurer que la couronne est protégée des conditions 

météorologiques extrêmes. 

5. entretien et maintenance : 

   - Ne pas nettoyer avec de l'eau ou un autre liquide. Si nécessaire, essuyer uniquement avec 

un chiffon sec. 

   - Stocker la couronne dans un endroit sec hors saison afin de garantir sa longévité. 

6. protéger l'environnement : 

   - Éliminer le produit dans le respect de l'environnement. Les piles et les composants 

électriques ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères. Adressez-vous à des 

points de collecte pour les déchets électriques. 

Avertissements : 



- Ce produit n'est pas un jouet. Tenir hors de portée des enfants. 

- Ne pas utiliser si la température ambiante est extrêmement élevée ou extrêmement basse. 

- Éviter tout contact avec l'eau, en particulier lorsque la guirlande lumineuse est alimentée 

en électricité. 

La sécurité de nos clients est une priorité absolue et le respect de ces consignes contribuera 

à minimiser les risques et à maximiser le plaisir de votre couronne de Noël. Si vous avez 

d'autres questions ou incertitudes, n'hésitez pas à contacter le service clientèle de ECD-

Germany. 

  



Documento di sicurezza per la ghirlanda di Natale con luci bianche e calde 

Informazioni sul prodotto: 

- Nome prodotto: Ghirlanda di Natale con luci bianche calde 

- Applicazione: Uso interno ed esterno 

- Funzione timer: 6 ore acceso - 18 ore spento 

 

Istruzioni di sicurezza: 

1. precauzioni generali: 

   - Rimuovere tutti i materiali di imballaggio prima dell'uso. 

   - Tenere lontano da fiamme libere e calore eccessivo. 

   - Non collocare in prossimità di materiali infiammabili (come tende o carta). 

2. sicurezza elettrica: 

   - Prima dell'uso, verificare che le luci fiabesche non presentino danni visibili. 

   - Non utilizzare il prodotto se il cavo o le lucine sono danneggiati. 

   - Se la ghirlanda è destinata all'uso in interni, utilizzarla solo con un adattatore adatto. 

3. luci fiabesche a batteria: 

   - Inserire correttamente le batterie e rispettare la polarità. 

   - Sostituire le batterie usate con altre identiche o di marca equivalente. 

   - Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini. Rischio di ingestione. 

4. istruzioni per l'installazione: 

   - Fissare saldamente a pareti, porte o soffitti per evitare cadute. 

   - Se si appende all'esterno, assicurarsi che la ghirlanda sia protetta da condizioni 

atmosferiche estreme. 

5 Manutenzione e cura: 

   - Non pulire con acqua o altri liquidi. Se necessario, pulire solo con un panno asciutto. 

   - Conservare la ghirlanda in un luogo asciutto fuori stagione per garantirne la durata. 

6. protezione dell'ambiente: 

   - Smaltire il prodotto nel rispetto dell'ambiente. Le batterie e i componenti elettrici non 

devono essere smaltiti con i rifiuti domestici. Rivolgersi ai centri di raccolta per i rifiuti 

elettrici. 

Avvertenze: 

- Questo prodotto non è un giocattolo. Tenere lontano dai bambini. 

- Non utilizzare se la temperatura ambiente è estremamente alta o estremamente bassa. 

- Evitare il contatto con l'acqua, soprattutto quando si alimenta la catena luminosa. 



La sicurezza dei nostri clienti è la nostra massima priorità e seguire queste istruzioni 

aiuterà a ridurre al minimo i rischi e a massimizzare il piacere della vostra ghirlanda 

natalizia. In caso di ulteriori domande o dubbi, si prega di contattare il servizio clienti ECD-

Germany. 

  



Documento de seguridad para la corona de Navidad con luces de hadas blancas cálidas 

Información sobre el producto: 

- Nombre del producto: Corona de Navidad con luces blancas cálidas 

- Aplicación: Interior y exterior 

- Función temporizador: 6 horas encendido - 18 horas apagado 

 

Instrucciones de seguridad: 

1. precauciones generales: 

   - Retire todos los materiales de embalaje antes de usar. 

   - Mantener alejado de llamas abiertas y calor excesivo. 

   - No lo coloque cerca de materiales inflamables (como cortinas o papel). 

2. seguridad eléctrica: 

   - Compruebe que las luces no presentan daños visibles antes de utilizarlas. 

   - No utilice el producto si el cable o las luces están dañados. 

   - Utilícela sólo en interiores con un adaptador adecuado si la corona está pensada para uso 

en interiores. 

3. luces de hadas a pilas: 

   - Inserte las pilas correctamente y respete la polaridad. 

   - Sustituya las pilas usadas por otras de marca idéntica o equivalente. 

   - Mantenga las pilas fuera del alcance de los niños. Riesgo de ingestión. 

4. instrucciones de instalación: 

   - Fíjela firmemente a paredes, puertas o techos para evitar que se caiga. 

   - Cuando cuelgue en el exterior, asegúrese de que la corona está protegida de las 

condiciones climáticas extremas. 

5 Mantenimiento y cuidados: 

   - No limpiar con agua ni con ningún otro líquido. Si es necesario, límpiela únicamente con 

un paño seco. 

   - Guarde la corona en un lugar seco fuera de temporada para garantizar su longevidad. 

6. protección del medio ambiente: 

   - Elimine el producto de forma respetuosa con el medio ambiente. Las pilas y los 

componentes eléctricos no deben desecharse con la basura doméstica. Póngase en contacto 

con los centros de recogida de residuos eléctricos. 

Advertencias: 

- Este producto no es un juguete. Manténgalo alejado de los niños. 

- No lo utilice si la temperatura ambiente es extremadamente alta o extremadamente baja. 

- Evite el contacto con el agua, especialmente cuando encienda la cadena de luces. 



La seguridad de nuestros clientes es nuestra máxima prioridad y seguir estas instrucciones 

contribuirá a minimizar los riesgos y a disfrutar al máximo de su corona navideña. Si tiene 

más preguntas o dudas, póngase en contacto con el servicio de atención al cliente ECD-

Germany. 

  



Документ за безопасност за коледния венец с топли бели феерични лампички 

Информация за продукта: 

- Име на продукта: Коледен венец с топли бели феерични лампички 

- Приложение: Използване на открито и закрито 

- Функция таймер: 6 часа включване - 18 часа изключване 

 

Инструкции за безопасност: 

1. общи предпазни мерки: 

   - Отстранете всички опаковъчни материали преди употреба. 

   - Пазете от открит огън и прекомерна топлина. 

   - Не поставяйте в близост до запалими материали (като завеси или хартия). 

2. електрическа безопасност: 

   - Преди употреба проверете феите за видими повреди. 

   - Не използвайте продукта, ако кабелът или фееричните светлини са повредени. 

   - Използвайте само на закрито с подходящ адаптер, ако венецът е предназначен за 

употреба на закрито. 

3. феерични лампички, захранвани с батерии: 

   - Поставете правилно батериите и спазвайте полярността. 

   - Заменете използваните батерии с идентични или еквивалентни марки. 

   - Съхранявайте батериите на място, недостъпно за деца. Риск от поглъщане. 

4. инструкции за монтаж: 

   - Закрепете здраво към стени, врати или тавани, за да предотвратите падане. 

   - Когато окачвате венеца на открито, уверете се, че той е защитен от екстремни 

атмосферни условия. 

5 Поддръжка и грижи: 

   - Не почиствайте с вода или друга течност. Ако е необходимо, избършете само със 

суха кърпа. 

   - Съхранявайте венеца на сухо място извън сезона, за да осигурите неговата 

дълготрайност. 

6. опазване на околната среда: 

   - Изхвърляйте продукта по екологосъобразен начин. Батериите и електрическите 

компоненти не трябва да се изхвърлят заедно с битовите отпадъци. Свържете се с 

центровете за събиране на електрически отпадъци. 

Предупреждения: 

- Този продукт не е играчка. Пазете го далеч от деца. 

- Не използвайте, ако температурата на околната среда е изключително висока или 



изключително ниска. 

- Избягвайте контакт с вода, особено при захранване на светлинната верига. 

Безопасността на нашите клиенти е наш основен приоритет и спазването на тези 

инструкции ще помогне да се сведат до минимум рисковете и да се насладите 

максимално на коледния си венец. Ако имате допълнителни въпроси или неясноти, 

моля, свържете се с отдела за обслужване на клиенти ECD-Germany. 

  



Bezpečnostní dokument pro vánoční věnec s teplými bílými pohádkovými světly 

Informace o výrobku: 

- Název produktu: Vánoční věnec s teplými bílými pohádkovými světly 

- Použití: Vnitřní i venkovní použití 

- Funkce časovače: 6 hodin zapnutí - 18 hodin vypnutí 

 

Bezpečnostní pokyny: 

1. obecná bezpečnostní opatření: 

   - Před použitím odstraňte všechny obalové materiály. 

   - Chraňte před otevřeným ohněm a nadměrným teplem. 

   - Neumisťujte do blízkosti hořlavých materiálů (např. záclon nebo papíru). 

2. elektrická bezpečnost: 

   - Před použitím zkontrolujte, zda nejsou víly viditelně poškozeny. 

   - Výrobek nepoužívejte, pokud je kabel nebo vílí světýlka poškozená. 

   - Pokud je věnec určen k použití v interiéru, používejte jej pouze s vhodným adaptérem. 

3. pohádková světla na baterie: 

   - Vložte správně baterie a dodržujte polaritu. 

   - Použité baterie vyměňte za stejné nebo ekvivalentní značky. 

   - Baterie uchovávejte mimo dosah dětí. Nebezpečí spolknutí. 

4. návod k instalaci: 

   - Upevnění na stěny, dveře nebo stropy zabraňuje pádu. 

   - Při zavěšování venku zajistěte, aby byl věnec chráněn před extrémními povětrnostními 

podmínkami. 

5 Údržba a péče: 

   - Nečistěte vodou ani jinou tekutinou. V případě potřeby otírejte pouze suchým hadříkem. 

   - Mimo sezónu skladujte věnec na suchém místě, abyste zajistili jeho dlouhou životnost. 

6. ochrana životního prostředí: 

   - Zlikvidujte výrobek způsobem šetrným k životnímu prostředí. Baterie a elektrické 

součásti se nesmí likvidovat společně s domovním odpadem. Kontaktujte sběrná střediska 

pro elektroodpad. 

Varování: 

- Tento výrobek není hračka. Uchovávejte mimo dosah dětí. 

- Nepoužívejte, pokud je okolní teplota extrémně vysoká nebo extrémně nízká. 

- Zabraňte kontaktu s vodou, zejména při napájení světelného řetězu. 



Bezpečnost našich zákazníků je naší nejvyšší prioritou a dodržování těchto pokynů pomůže 

minimalizovat rizika a maximalizovat radost z vánočního věnce. V případě jakýchkoli 

dalších dotazů nebo nejasností se obraťte na zákaznický servis ECD-Germany. 

  



Sikkerhedsdokument til julekrans med varmhvide lyskæder 

Information om produktet: 

- Produktnavn: Julekrans med varmhvide lyskæder 

- Anvendelse: Indendørs og udendørs brug 

- Timerfunktion: 6 timer tændt - 18 timer slukket 

 

Sikkerhedsinstruktioner: 

1. Generelle forholdsregler: 

   - Fjern alt emballagemateriale før brug. 

   - Holdes væk fra åben ild og kraftig varme. 

   - Må ikke placeres i nærheden af brændbare materialer (f.eks. gardiner eller papir). 

2. Elektrisk sikkerhed: 

   - Kontrollér lyskæden for synlige skader før brug. 

   - Brug ikke produktet, hvis kablet eller lyskæden er beskadiget. 

   - Brug kun indendørs med en passende adapter, hvis kransen er beregnet til indendørs 

brug. 

3. Batteridrevne lyskæder: 

   - Sæt batterierne korrekt i, og overhold polariteten. 

   - Udskift brugte batterier med identiske eller tilsvarende mærker. 

   - Opbevar batterierne utilgængeligt for børn. Risiko for indtagelse. 

4. Installationsvejledning: 

   - Fastgør den sikkert til vægge, døre eller lofter for at forhindre, at den falder ned. 

   - Ved udendørs ophængning skal du sørge for, at kransen er beskyttet mod ekstreme 

vejrforhold. 

5 Vedligeholdelse og pleje: 

   - Må ikke rengøres med vand eller andre væsker. Tør kun af med en tør klud, hvis det er 

nødvendigt. 

   - Opbevar kransen på et tørt sted uden for sæsonen for at sikre dens lange levetid. 

6. Beskyttelse af miljøet: 

   - Bortskaf produktet på en miljøvenlig måde. Batterier og elektriske komponenter må ikke 

bortskaffes sammen med husholdningsaffald. Kontakt indsamlingscentre for elektrisk 

affald. 

Advarsler: 

- Dette produkt er ikke legetøj. Holdes væk fra børn. 

- Må ikke bruges, hvis omgivelsestemperaturen er ekstremt høj eller ekstremt lav. 

- Undgå kontakt med vand, især når lyskæden er tændt. 



Vores kunders sikkerhed er vores højeste prioritet, og hvis du følger disse instruktioner, vil 

det hjælpe med at minimere risici og maksimere glæden ved din julekrans. Hvis du har 

yderligere spørgsmål eller er i tvivl, bedes du kontakte kundeservice på ECD-Germany. 

  



Turvallisuusasiakirja jouluseppeleelle, jossa on lämpimän valkoisia satuolamoita 

Tuotetiedot: 

- Tuotteen nimi: Jouluseppele lämpimän valkoisilla keijuvaloilla varustettuna 

- Sovellus: Sisä- ja ulkokäyttöön 

- Ajastintoiminto: 6 tuntia päällä - 18 tuntia pois päältä. 

 

Turvallisuusohjeet: 

1. yleiset varotoimet: 

   - Poista kaikki pakkausmateriaalit ennen käyttöä. 

   - Pidä poissa avotulen ja liiallisen kuumuuden ulottuvilta. 

   - Älä aseta syttyvien materiaalien (kuten verhojen tai paperin) läheisyyteen. 

2. sähköturvallisuus: 

   - Tarkista satuolennot näkyvien vaurioiden varalta ennen käyttöä. 

   - Älä käytä tuotetta, jos kaapeli tai satuvalot ovat vaurioituneet. 

   - Käytä vain sisätiloissa sopivalla sovittimella, jos seppele on tarkoitettu sisäkäyttöön. 

3. paristokäyttöiset satuolennot: 

   - Aseta paristot oikein ja noudata napaisuutta. 

   - Vaihda käytetyt paristot samanlaisiin tai vastaaviin merkkeihin. 

   - Pidä paristot poissa lasten ulottuvilta. Nielemisvaara. 

4. asennusohjeet: 

   - Kiinnitä tukevasti seiniin, oviin tai kattoon putoamisen estämiseksi. 

   - Kun ripustat seppeleen ulkotiloihin, varmista, että seppele on suojassa äärimmäisiltä 

sääolosuhteilta. 

5 Huolto ja hoito: 

   - Älä puhdista vedellä tai muulla nesteellä. Pyyhi tarvittaessa vain kuivalla liinalla. 

   - Säilytä seppele kuivassa paikassa sesongin ulkopuolella sen pitkäikäisyyden 

varmistamiseksi. 

6. ympäristönsuojelu: 

   - Hävitä tuote ympäristöystävällisellä tavalla. Paristoja ja sähköosia ei saa hävittää 

kotitalousjätteen mukana. Ota yhteyttä sähköjätteen keräyskeskuksiin. 

Varoitukset: 

- Tämä tuote ei ole lelu. Pidä poissa lasten ulottuvilta. 

- Älä käytä, jos ympäristön lämpötila on erittäin korkea tai erittäin alhainen. 

- Vältä kosketusta veden kanssa, erityisesti valoketjua virtaa kytkettäessä. 



Asiakkaidemme turvallisuus on etusijalla, ja näiden ohjeiden noudattaminen auttaa 

minimoimaan riskit ja maksimoimaan jouluseppeleestä nauttimisen. Jos sinulla on 

lisäkysymyksiä tai epäselvyyksiä, ota yhteyttä asiakaspalveluun ECD-Germany. 

  



Έγγραφο ασφαλείας για το χριστουγεννιάτικο στεφάνι με ζεστά λευκά φωτάκια 

Πληροφορίες για το προϊόν: 

- Όνομα προϊόντος: Χριστουγεννιάτικο στεφάνι με ζεστά λευκά φωτάκια 

- Εφαρμογή: Εσωτερική και εξωτερική χρήση 

- Λειτουργία χρονοδιακόπτη: 6 ώρες on - 18 ώρες off 

 

Οδηγίες ασφαλείας: 

1: 

   - Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας πριν από τη χρήση. 

   - Κρατήστε το μακριά από ανοικτές φλόγες και υπερβολική θερμότητα. 

   - Μην τοποθετείτε κοντά σε εύφλεκτα υλικά (όπως κουρτίνες ή χαρτί). 

2. ηλεκτρική ασφάλεια: 

   - Ελέγξτε τα φωτάκια για ορατές ζημιές πριν από τη χρήση. 

   - Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν το καλώδιο ή τα φώτα νεράιδα έχουν υποστεί ζημιά. 

   - Χρησιμοποιείτε μόνο σε εσωτερικούς χώρους με κατάλληλο προσαρμογέα, εάν το 

στεφάνι προορίζεται για χρήση σε εσωτερικούς χώρους. 

3. φωτάκια με μπαταρίες: 

   - Τοποθετήστε σωστά τις μπαταρίες και τηρήστε την πολικότητα. 

   - Αντικαταστήστε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες με ίδιες ή ισοδύναμες μάρκες. 

   - Διατηρείτε τις μπαταρίες μακριά από παιδιά. Κίνδυνος κατάποσης. 

4. οδηγίες εγκατάστασης: 

   - Στερεώστε με ασφάλεια σε τοίχους, πόρτες ή οροφές για να αποφύγετε την πτώση. 

   - Όταν κρεμάτε σε εξωτερικούς χώρους, βεβαιωθείτε ότι το στεφάνι προστατεύεται από 

ακραίες καιρικές συνθήκες. 

5 Συντήρηση και φροντίδα: 

   - Μην καθαρίζετε με νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό. Εάν είναι απαραίτητο, σκουπίστε 

μόνο με ένα στεγνό πανί. 

   - Αποθηκεύστε το στεφάνι σε ξηρό μέρος εκτός εποχής για να εξασφαλίσετε τη 

μακροζωία του. 

6. προστασία του περιβάλλοντος: 

   - Απορρίψτε το προϊόν με τρόπο φιλικό προς το περιβάλλον. Οι μπαταρίες και τα 

ηλεκτρικά εξαρτήματα δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα οικιακά απορρίμματα. 

Επικοινωνήστε με τα κέντρα συλλογής ηλεκτρικών αποβλήτων. 

Προειδοποιήσεις: 

- Αυτό το προϊόν δεν είναι παιχνίδι. Κρατήστε το μακριά από παιδιά. 

- Μην το χρησιμοποιείτε εάν η θερμοκρασία περιβάλλοντος είναι εξαιρετικά υψηλή ή 



εξαιρετικά χαμηλή. 

- Αποφύγετε την επαφή με το νερό, ειδικά όταν τροφοδοτείτε τη φωτεινή αλυσίδα. 

Η ασφάλεια των πελατών μας αποτελεί ύψιστη προτεραιότητά μας και η τήρηση αυτών 

των οδηγιών θα συμβάλει στην ελαχιστοποίηση των κινδύνων και στη μεγιστοποίηση της 

απόλαυσης του χριστουγεννιάτικου στεφανιού σας. Εάν έχετε περαιτέρω ερωτήσεις ή 

αβεβαιότητες, παρακαλούμε επικοινωνήστε με την υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών ECD-

Germany. 

  



Biztonsági dokumentum a karácsonyi koszorúhoz meleg fehér tündérfényekkel 

Termékinformáció: 

- Termék neve: Karácsonyi koszorú meleg fehér tündérfényekkel 

- Alkalmazás: beltéri és kültéri használatra 

- Időzítő funkció: 6 óra bekapcsolás - 18 óra kikapcsolás 

 

Biztonsági utasítások: 

1. általános óvintézkedések: 

   - Használat előtt távolítsa el az összes csomagolóanyagot. 

   - Tartsa távol nyílt lángtól és túlzott hőtől. 

   - Ne helyezze gyúlékony anyagok (például függönyök vagy papír) közelébe. 

2. elektromos biztonság: 

   - Használat előtt ellenőrizze a tündérfényeket a látható sérülések szempontjából. 

   - Ne használja a terméket, ha a kábel vagy a tündérfények sérültek. 

   - Kizárólag beltéri használatra alkalmas adapterrel használja, ha a koszorút beltéri 

használatra szánják. 

3. elemmel működő tündérfények: 

   - Helyesen helyezze be az elemeket, és tartsa be a polaritást. 

   - A használt elemeket azonos vagy azzal egyenértékű márkájúakkal cserélje ki. 

   - Tartsa az elemeket gyermekek elől elzárva. Lenyelés veszélye. 

4. telepítési útmutató: 

   - A leesés megakadályozása érdekében rögzítse biztonságosan a falakhoz, ajtókhoz vagy 

mennyezethez. 

   - Ha kültérre akasztja, gondoskodjon arról, hogy a koszorút védje a szélsőséges időjárási 

viszonyoktól. 

5 Karbantartás és gondozás: 

   - Ne tisztítsa vízzel vagy más folyadékkal. Ha szükséges, csak száraz ruhával törölje át. 

   - A koszorút szezonon kívül száraz helyen tárolja, hogy biztosítsa a koszorú hosszú 

élettartamát. 

6. környezetvédelem: 

   - A terméket környezetbarát módon ártalmatlanítsa. Az akkumulátorokat és az elektromos 

alkatrészeket nem szabad a háztartási hulladékkal együtt ártalmatlanítani. Vegye fel a 

kapcsolatot az elektromos hulladékok gyűjtőközpontjaival. 

Figyelmeztetések: 



- Ez a termék nem játék. Gyermekektől távol tartandó. 

- Ne használja, ha a környezeti hőmérséklet rendkívül magas vagy rendkívül alacsony. 

- Kerülje a vízzel való érintkezést, különösen a fénylánc áramellátásakor. 

Ügyfeleink biztonsága a legfontosabb számunkra, és az alábbi utasítások betartása segít 

minimalizálni a kockázatokat, és maximalizálja a karácsonyi koszorú élvezeti értékét. Ha 

további kérdései vagy bizonytalanságai vannak, kérjük, forduljon a ECD-Germany 

ügyfélszolgálathoz. 

  



Veiligheidsdocument voor de kerstkrans met warmwitte sprookjesverlichting 

Productinformatie: 

- Productnaam: Kerstkrans met warm witte feeënverlichting 

- Toepassing: Binnen en buiten 

- Timerfunctie: 6 uur aan - 18 uur uit 

 

Veiligheidsinstructies: 

1. algemene voorzorgsmaatregelen: 

   - Verwijder alle verpakkingsmaterialen voor gebruik. 

   - Verwijderd houden van open vuur en overmatige hitte. 

   - Niet in de buurt van brandbare materialen plaatsen (zoals gordijnen of papier). 

2. elektrische veiligheid: 

   - Controleer de fairy lights voor gebruik op zichtbare schade. 

   - Gebruik het product niet als het snoer of de fairy lights beschadigd zijn. 

   - Gebruik het product alleen binnenshuis met een geschikte adapter als de krans bedoeld 

is voor gebruik binnenshuis. 

3. feeënlampjes op batterijen: 

   - Plaats batterijen op de juiste manier en let op de polariteit. 

   - Vervang gebruikte batterijen door identieke of gelijkwaardige merken. 

   - Houd batterijen buiten het bereik van kinderen. Gevaar voor inslikken. 

4. installatie-instructies: 

   - Bevestig stevig aan muren, deuren of plafonds om vallen te voorkomen. 

   - Als je de krans buiten ophangt, zorg er dan voor dat hij beschermd is tegen extreme 

weersomstandigheden. 

5 Onderhoud en verzorging: 

   - Niet schoonmaken met water of een andere vloeistof. Veeg indien nodig alleen af met een 

droge doek. 

   - Bewaar de krans buiten het seizoen op een droge plaats om de levensduur te verlengen. 

6. bescherming van het milieu: 

   - Gooi het product op een milieuvriendelijke manier weg. Batterijen en elektrische 

onderdelen mogen niet met het huisvuil worden weggegooid. Neem contact op met 

inzamelcentra voor elektrisch afval. 

Waarschuwingen: 

- Dit product is geen speelgoed. Uit de buurt van kinderen houden. 

- Niet gebruiken als de omgevingstemperatuur extreem hoog of extreem laag is. 

- Vermijd contact met water, vooral wanneer u de lichtketen van stroom voorziet. 



De veiligheid van onze klanten heeft onze hoogste prioriteit en als u deze instructies 

opvolgt, minimaliseert u de risico's en geniet u optimaal van uw kerstkrans. Mocht u nog 

vragen of onduidelijkheden hebben, neem dan contact op met de klantenservice van ECD-

Germany. 

  



Dokument bezpieczeństwa dla wieńca bożonarodzeniowego z ciepłobiałymi lampkami 

choinkowymi 

Informacje o produkcie: 

- Nazwa produktu: Wianek świąteczny z ciepłymi białymi lampkami choinkowymi 

- Zastosowanie: do użytku wewnątrz i na zewnątrz 

- Funkcja timera: 6 godzin włączenia - 18 godzin wyłączenia 

 

Instrukcje bezpieczeństwa: 

1. ogólne środki ostrożności: 

   - Przed użyciem należy usunąć wszystkie materiały opakowaniowe. 

   - Trzymać z dala od otwartego ognia i nadmiernego ciepła. 

   - Nie umieszczać w pobliżu materiałów łatwopalnych (takich jak zasłony lub papier). 

2. bezpieczeństwo elektryczne: 

   - Przed użyciem należy sprawdzić lampki pod kątem widocznych uszkodzeń. 

   - Nie używaj produktu, jeśli kabel lub lampki są uszkodzone. 

   - Jeśli wieniec jest przeznaczony do użytku wewnątrz pomieszczeń, należy go używać 

wyłącznie w pomieszczeniach z odpowiednim adapterem. 

3. lampki na baterie: 

   - Baterie należy wkładać prawidłowo i przestrzegać biegunowości. 

   - Zużyte baterie należy wymieniać na baterie tej samej lub równoważnej marki. 

   - Baterie należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Ryzyko połknięcia. 

4. instrukcje montażu: 

   - Przymocuj bezpiecznie do ścian, drzwi lub sufitów, aby zapobiec upadkowi. 

   - W przypadku wieszania na zewnątrz należy upewnić się, że wieniec jest chroniony przed 

ekstremalnymi warunkami pogodowymi. 

5 Konserwacja i pielęgnacja: 

   - Nie czyścić wodą ani żadną inną cieczą. W razie potrzeby przecierać wyłącznie suchą 

szmatką. 

   - Poza sezonem wieniec należy przechowywać w suchym miejscu, aby zapewnić jego 

trwałość. 

6. ochrona środowiska: 

   - Produkt należy utylizować w sposób przyjazny dla środowiska. Baterii i elementów 

elektrycznych nie wolno wyrzucać razem z odpadami domowymi. Należy skontaktować się 

z punktami zbiórki odpadów elektrycznych. 

Ostrzeżenia: 



- Ten produkt nie jest zabawką. Przechowywać z dala od dzieci. 

- Nie używać, jeśli temperatura otoczenia jest bardzo wysoka lub bardzo niska. 

- Unikać kontaktu z wodą, zwłaszcza podczas zasilania łańcucha świetlnego. 

Bezpieczeństwo naszych klientów jest naszym najwyższym priorytetem, a przestrzeganie 

tych instrukcji pomoże zminimalizować ryzyko i zmaksymalizować przyjemność z 

użytkowania wieńca bożonarodzeniowego. W przypadku dalszych pytań lub wątpliwości 

prosimy o kontakt z działem obsługi klienta pod numerem ECD-Germany. 

  



Documento de segurança para a coroa de Natal com luzes de fadas brancas quentes 

Informações sobre o produto: 

- Nome do produto: Grinalda de Natal com luzes de fadas brancas quentes 

- Aplicação: Utilização no interior e no exterior 

- Função de temporizador: 6 horas ligado - 18 horas desligado 

 

Instruções de segurança: 

1. precauções gerais: 

   - Retirar todos os materiais de embalagem antes de utilizar. 

   - Manter afastado de chamas abertas e de calor excessivo. 

   - Não colocar perto de materiais inflamáveis (como cortinas ou papel). 

2. segurança eléctrica: 

   - Verificar se as luzes de fadas apresentam danos visíveis antes de as utilizar. 

   - Não utilizar o produto se o cabo ou os candeeiros estiverem danificados. 

   - Se a coroa de flores se destinar a ser utilizada no interior, utilizar apenas no interior com 

um adaptador adequado. 

3. luzes de fadas alimentadas por pilhas: 

   - Colocar as pilhas corretamente e respeitar a polaridade. 

   - Substituir as pilhas usadas por pilhas de marca idêntica ou equivalente. 

   - Manter as pilhas fora do alcance das crianças. Perigo de ingestão. 

4. instruções de instalação: 

   - Fixar firmemente a coroa de flores nas paredes, portas ou tectos para evitar que caia. 

   - Quando pendurada no exterior, a coroa de flores deve ser protegida das condições 

climatéricas extremas. 

5 Manutenção e cuidados: 

   - Não limpar com água ou qualquer outro líquido. Se necessário, limpar apenas com um 

pano seco. 

   - Guardar a coroa de flores num local seco e fora de época para garantir a sua longevidade. 

6. proteção ambiental: 

   - Eliminar o produto de uma forma amiga do ambiente. As pilhas e os componentes 

eléctricos não devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Contactar os centros 

de recolha de resíduos eléctricos. 

Avisos: 

- Este produto não é um brinquedo. Manter afastado das crianças. 

- Não utilizar se a temperatura ambiente for extremamente elevada ou extremamente baixa. 

- Evitar o contacto com a água, especialmente ao alimentar a corrente de luz. 



A segurança dos nossos clientes é a nossa principal prioridade e o cumprimento destas 

instruções ajudará a minimizar os riscos e a maximizar o prazer da sua coroa de Natal. Se 

tiver mais perguntas ou dúvidas, contacte o serviço de apoio ao cliente ECD-Germany. 

  



Document de siguranță pentru coroana de Crăciun cu lumini albe calde 

Informații despre produs: 

- Numele produsului: Coroniță de Crăciun cu lumini albe calde fairy 

- Aplicație: Utilizare în interior și în exterior 

- Funcție temporizator: 6 ore pornit - 18 ore oprit 

 

Instrucțiuni de siguranță: 

1. precauții generale: 

   - Îndepărtați toate materialele de ambalare înainte de utilizare. 

   - Țineți departe de flăcări deschise și căldură excesivă. 

   - Nu plasați lângă materiale inflamabile (cum ar fi perdele sau hârtie). 

2. Siguranța electrică: 

   - Înainte de utilizare, verificați dacă luminile de basm prezintă deteriorări vizibile. 

   - Nu utilizați produsul dacă cablul sau luminițele zână sunt deteriorate. 

   - Utilizați în interior numai cu un adaptor adecvat dacă coroana este destinată utilizării în 

interior. 

3. lumini de basm alimentate cu baterii: 

   - Introduceți bateriile corect și respectați polaritatea. 

   - Înlocuiți bateriile uzate cu mărci identice sau echivalente. 

   - Țineți bateriile departe de îndemâna copiilor. Risc de înghițire. 

4. Instrucțiuni de instalare: 

   - Atașați bine la pereți, uși sau tavane pentru a preveni căderea. 

   - Atunci când atârnați în aer liber, asigurați-vă că coroana este protejată de condițiile 

meteorologice extreme. 

5 Întreținere și îngrijire: 

   - Nu curățați cu apă sau cu orice alt lichid. Dacă este necesar, ștergeți numai cu o cârpă 

uscată. 

   - Depozitați coroana într-un loc uscat în afara sezonului pentru a-i asigura longevitatea. 

6. Protecția mediului: 

   - Aruncați produsul într-un mod ecologic. Bateriile și componentele electrice nu trebuie 

aruncate împreună cu deșeurile menajere. Contactați centrele de colectare pentru deșeuri 

electrice. 

Avertismente: 

- Acest produs nu este o jucărie. Țineți-l departe de copii. 

- Nu utilizați dacă temperatura ambientală este extrem de ridicată sau extrem de scăzută. 

- Evitați contactul cu apa, în special atunci când alimentați lanțul luminos. 



Siguranța clienților noștri este prioritatea noastră principală, iar respectarea acestor 

instrucțiuni va contribui la minimizarea riscurilor și la maximizarea plăcerii de a vă bucura 

de coronița de Crăciun. Dacă aveți întrebări suplimentare sau nelămuriri, vă rugăm să 

contactați serviciul clienți ECD-Germany. 

  



Säkerhetsdokument för julkrans med varmvit ljusslinga 

Information om produkten: 

- Produktnamn: Julkrans med varmvit ljusslinga 

- Användning: Inomhus- och utomhusbruk 

- Timerfunktion: 6 timmar på - 18 timmar av 

 

Säkerhetsanvisningar: 

1. Allmänna försiktighetsåtgärder: 

   - Ta bort allt förpackningsmaterial före användning. 

   - Håll borta från öppna lågor och stark värme. 

   - Placera inte i närheten av lättantändliga material (t.ex. gardiner eller papper). 

2. Elektrisk säkerhet: 

   - Kontrollera ljusslingorna för synliga skador före användning. 

   - Använd inte produkten om kabeln eller ljusslingorna är skadade. 

   - Använd endast inomhus med en lämplig adapter om kransen är avsedd för inomhusbruk. 

3. Batteridrivna ljusslingor: 

   - Sätt i batterierna på rätt sätt och observera polariteten. 

   - Byt ut förbrukade batterier mot identiska eller likvärdiga märken. 

   - Förvara batterierna utom räckhåll för barn. Risk för att svälja. 

4. Installationsanvisningar: 

   - Fäst ordentligt på väggar, dörrar eller i tak för att förhindra att den faller ner. 

   - Vid upphängning utomhus, se till att kransen är skyddad från extrema 

väderförhållanden. 

5 Underhåll och skötsel: 

   - Rengör inte med vatten eller någon annan vätska. Torka endast av med en torr trasa om 

det behövs. 

   - Förvara kransen på en torr plats utanför säsongen för att säkerställa dess livslängd. 

6. Miljöskydd: 

   - Kassera produkten på ett miljövänligt sätt. Batterier och elektriska komponenter får inte 

slängas i hushållsavfallet. Kontakta återvinningscentraler för elavfall. 

Varningar: 

- Denna produkt är inte en leksak. Håll den borta från barn. 

- Använd inte om omgivningstemperaturen är extremt hög eller extremt låg. 

- Undvik kontakt med vatten, särskilt när du driver ljuskedjan. 



Våra kunders säkerhet är vår högsta prioritet och genom att följa dessa instruktioner kan 

du minimera riskerna och maximera njutningen av din julkrans. Om du har några 

ytterligare frågor eller funderingar, vänligen kontakta ECD-Germany kundtjänst. 

  



Bezpečnostný dokument pre vianočný veniec s teplými bielymi rozprávkovými svetlami 

Informácie o výrobku: 

- Názov produktu: Vianočný veniec s teplými bielymi rozprávkovými svetlami 

- Použitie: Vnútorné a vonkajšie použitie 

- Funkcia časovača: 6 hodín zapnutia - 18 hodín vypnutia 

 

Bezpečnostné pokyny: 

1. všeobecné bezpečnostné opatrenia: 

   - Pred použitím odstráňte všetky obalové materiály. 

   - Uchovávajte mimo dosahu otvoreného ohňa a nadmerného tepla. 

   - Neumiestňujte v blízkosti horľavých materiálov (ako sú záclony alebo papier). 

2. elektrická bezpečnosť: 

   - Pred použitím skontrolujte, či nie sú rozprávkové svetlá viditeľne poškodené. 

   - Výrobok nepoužívajte, ak je poškodený kábel alebo rozprávkové svetlá. 

   - Ak je veniec určený na použitie v interiéri, používajte ho len s vhodným adaptérom. 

3. rozprávkové svetlá na batérie: 

   - Vložte správne batérie a dodržujte polaritu. 

   - Použité batérie nahraďte rovnakými alebo ekvivalentnými značkami. 

   - Batérie uchovávajte mimo dosahu detí. Riziko prehltnutia. 

4. návod na inštaláciu: 

   - Pripevnite bezpečne na steny, dvere alebo stropy, aby ste zabránili pádu. 

   - Pri zavesení vonku zabezpečte, aby bol veniec chránený pred extrémnymi 

poveternostnými podmienkami. 

5 Údržba a starostlivosť: 

   - Nečistite vodou ani žiadnou inou tekutinou. V prípade potreby utrite iba suchou 

handričkou. 

   - Mimo sezóny skladujte veniec na suchom mieste, aby ste zabezpečili jeho dlhú životnosť. 

6. ochrana životného prostredia: 

   - Likvidujte výrobok spôsobom šetrným k životnému prostrediu. Batérie a elektrické 

komponenty sa nesmú likvidovať spolu s domovým odpadom. Kontaktujte zberné strediská 

pre elektroodpad. 

Varovania: 

- Tento výrobok nie je hračka. Uchovávajte mimo dosahu detí. 

- Nepoužívajte, ak je okolitá teplota extrémne vysoká alebo extrémne nízka. 

- Zabráňte kontaktu s vodou, najmä pri napájaní svetelného reťazca. 



Bezpečnosť našich zákazníkov je našou najvyššou prioritou a dodržiavanie týchto pokynov 

pomôže minimalizovať riziká a maximalizovať pôžitok z vianočného venca. V prípade 

akýchkoľvek ďalších otázok alebo nejasností kontaktujte zákaznícky servis ECD-Germany. 


